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MUSAF SERVICE
Meditation:
After having directed the mind to the revelation
of God through Nature and Israel, it is fitting
that we should turn it to the life of mankind, sand
pray that the natlons may come to recognisze
God's power, justice and love. The fate of every-
one 1s bound up with the fate of g1l men and nations,
and none can hope to achleve salvation unleas Godt's
Eingdom on earth be established. Therefore all our
yearnings sand aspirations must include the deveout
hope for the abolition of war, the end of aggression,
and the acceptance of the laws of universal freedom,
Juastice and peace by gall men, for all men. It is in
this spirit that we recite the following Musaf service.

Thou art supremely gcreat, O our Mighty One. O Lord, our God,
how glorious is Thy name in all the earthi

When I behold Thy heavens, the work of Thy fingers, the moon
and the stars, which Thou hast established, what is
man, that Thou art mindful of him? And the son of
man, that Thou thinkest of him?

Yet Thou hast made him but 1little lower than the angels; Thou
hast given him dominion over the works of Thy hands;
Thou hast put all things under his feet,

Happy 1s the man whom Thou instructest, 0 Lord, and teachest
out of Thy law.

Happy are they that keep Thy commandments, that do no
unrighteousness, that walk in Thy ways.

[gake kmown Thy salvation, 0 Lord, in the eyes of the nations.
Reveal Thy justice to the ends of the earth,

Bestow Thy love on all Thy works and impose Thine awe on all
that Thou hast creasfted, that all creatures worship
Thee.

Let them all form one united mankind to do Thy will wholeheartedly.
Iet all creatures kmow that Thou didst make them, snd let all who
are formed understand that Thou didst form them.

And let all in whom there is breath say, "The Iord God of Israel
is King, and Eis dominion is over all."

Lift up Thyself, Thou Judge of the earth, let the nations know
they are but men.

Arise, 0 lord, 1ift up Thy hand, that man who is of the earth
may terrorize no more.

Ee Thou a high tower for the oppressed, a hlgh tower in times
of trouble.

Iet iniquity close its mouth, and may all wickedness be wholly
consumed like smoke, when Thou makest the dominion
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Who Is Like You,
Almighty?
Who can know the won-
drousness of all You have
fashioned?
You formed our bodies in
ways that can serve You:
giving us eyes to see Your
miracles,
ears to hear of Your awe-
inspiring deeds,
a mind to understand
some of Your mysteries,
a mouth to speak Your
praise,
and a tongue that can
speak of Your deliver-
ance.
Today, I, Your servant,
child of Your handmaiden,
describe according to the
meagerness of my ability,
a bit of Your greatness,
a fraction of Your ways.
—SOLOMON IBN GABIROL

On Shabbat Shuvah we add:
Remember us for life, Sovereign who delights in life,

and inscribe us in the Book of Life, for Your sake, God of life.

With Patriarchs: With Patriarchs and Matriarchs:

You are the sovereign You are the sovereign

who helps and saves who helps and guards,

and shields. saves and shields.

{ Barukh atah ADONALI, f Barukh atah ADONALI,

Shield of Abraham. Shield of Abraham and
Guardian of Sarah.

Second B’rakhah: God’s Saving Care

You are ever mighty, ADONAI—
You give life to the dead—
great is Your saving power:

From Sh’'mini Atzeret until Pesah:
You cause the wind to blow and the rain to fall,

[From Pesah until Sh'mini Atzeret, some add:
You cause the dew to fall,]

You sustain the living through kindness and love,
and with great mercy give life to the dead,

You support the falling, heal the sick,

loosen the chains of the bound,

and keep faith with those who sleep in the dust.
Who is like You, Almighty,

and who can be compared to You?

The sovereign who brings death and life

and causes redemption to flourish.

On Shabbat Shuvah we add:
Who is like You, source of compassion,

who remembers with compassion Your creatures for life?

You are faithful in bringing life to the dead.
Barukh atah ADoNAI who gives life to the dead.

For restricted use only:
Do not copy, sell, or distributs:.
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On Shabbat Shuvah we add:

A2 YOI 970 B2 1031
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With Patriarchs and Matriarchs: With Patriarchs:
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From Sh'mini Atzeret until Pesah: ,DW3 T nERagngpal
[ From Pesah until Sh'mini Atzeret, some add: ,5'(QU miaiiall
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On Shabbat Shuvah we add:

omm2 D’?Ij‘? X7 it fngalgpiygaiy ﬂm; m
D NPT ANX 7K
LNRa 1 M anx 9m2a

REMEMBER US 1)72T. This
brief prayer is the first of
four additions to the Ami-
dah during the Ten Days of
Repentance.

SHIELD OF ABRAHAM 1IN
DR, After Genesis 15:1.

GUARDIAN OF SARAH TR19
MW. Or: “the one who
remembered Sarah” (after
Genesis 21:1).

YOU CAUSE THE WIND TO
BLOW AND THE RAIN TO
FALL T M0 wn
DWAN. The prayer is con-
nected to the climate of
the Land of Israel, which
depends on winter rainfall
since summer is an entirely
dry season.

SUPPORT THE FALLING RiD
D°Yai). This paragraph,
called G'vurot (God'’s
strength or God’s vic-
tory), emphasizes God’s
compassion and goodness.
Unlike secular conceptions
of “might,” strength is here
characterized by concern
and support for the weak-
est and most vulnerable
members of society, and
even the weakest of all: the
dead. Each of these charac-
terizations of God is based
on biblical verses: “support
the falling,” Psalm 145:14;
“heal the sick,” Exodus

15:26; “loosen the chains of the bound,” Psalm 146:7; “brings death and life,”

1 Samuel 2:6 (Hannah'’s prayer).

GIVES LIFE TO THE DEAD 0’1NN N?NN. The ancient rabbis who composed this
b'rakhah certainly believed in bodily resurrection in the end-time. But they also
understood this phrase spiritually: that which we thought dead inside us can
come to life again. Hannah'’s prayer, quoted in part in this paragraph, reads in
full: “God causes death and life, brings down and raises up.” Hannah thinks of
chi e Samuel’s birth as a kind of death-in-life, and her giving
I\/I a rC h -A p ﬁrrllh z@zmng into a life. This can be a model of prayer for the healing
or revitalization of any aspect of ourselves that has become lifeless. We all have
ual needs; realizing them—even in part—can give energy and meaning to

TTpYn nYon - Ay - naw 9 7o 48



2. GEVUROT / DIVINE POWER

You are forever powerful, ALMIGHTY ONE,
abundant in your saving acts.

In summer: You send down the dew.
In winter: You cause the wind to blow and the rain to fall.

In loyalty you sustain the living, nurturing the life of every
living thing, upholding those who fall, healing the sick, freeing
the captive, and remaining faithful to all life held dormant in
the earth. Who can compare to you, almighty God, who can
resemble you, the source of life and death, who makes salvation
grow? '

(Between Rosh Hashanah and Yom Kippur, add: Who can compare to you,
source of all mercy, remembering all creatures mercifully,
decreeing life!)

Faithful are you in giving life to every living thing. Blessed are
you, THE FOUNT OF LIFE, who gives and renews life.

During Minhah, in the presence of a minyan, continue with the Kedushah on page
50. Otherwise, continue silently on page 52

m1 wn/%n M. We acknowledge the presence of God in the natural
rhythms of passing seasons. Our awareness of wind, rain, and dew as daily
miracles also serves to remind us that the purity of these gifts, so vital for
our survival, must be maintained by human watchfulness. In thanking God
for air and water, we assert our commitment to preserving them as sources
of life and protecting them from life-destroying pollution. The mention
of rain or dew follows the two-season climate of Eretz Yisra’el, summer
extends from the first day of Pesah until Shemeni Atzeret, and winter until
the following Pesah. AG.

*n 93 / every living thing, gives and renews life. The traditional siddur
affirms ©nnit ma / revival of the dead. We substitute *n %3, demonstrating
an understanding that all of life is rooted in the world’s divine order and
avoiding affirmation of life after death. We cannot know what happens to
us after we die, but we can, by our thought and action, affirm the possibil-
ity of this-worldly salvation. DAT

AMIDAH / 48
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Atah gibor le’olam adonay rav lehoshi’a.
In summer: Morid hatal.
In winter: Mashiv haru’ah umorid hagashem.

o5t Moo ©°37 DRI 0 P2 MM oA oUn P3P
AR "0 DY *IYP INIMK DRI DR AR BYIN XDIM
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Mehalkel hayim behesed mehayey kol hay berahamim rabim
someh noflim verofey holim umatir asurim umkayem emunato
lisheney afar. Mi hamoha ba’al gevurot umi domeh lah meleh
memit umhayeh umatzmi’ah yeshu’ah.

Between Rosh Hashanah and Yom Kippur, add:
(GOMNI2 D% PP TN 0PN 3K D w)

(Mi hamoha av harahamim zoher yetzurav lehayim
berahamim.)

w7 3 OB TP ARK TG N Y2 NP7 AKX THRY)
Vene’eman atah lehahayot kol hay. Baruh atah adonay mehayey
kol hay. .

During Minhah, in the presence of a minyan, continue with the Kedushah on page
51. Otherwise, continue silently on page 53.

49 / AMIDAH



“If You Will Hear”: An
Interpretive Translation

If you faithfully obey My
laws today, and love Me, I
shall give you your liveli-
hood in good time and

in full measure. You shall
work and reap the results
of your labor, satisfied with
what you have achieved.
Be careful, however. Let
not your heart be seduced,
lured after false goals,
seeking alien ideals, lest
God’s image depart from
you and you sink, becom-
ing desolute, and lose your
joyous, God-given heritage.

—ANDRE UNGAR

God’s Anger

The prophets never
thought that God’s anger is
something that cannot be
accounted for, unpredict-
able, irrational. It is never
a spontaneous outburst,
but a reaction occasioned
by the conduct of man....
Man’s sense of injustice is
a poor analogy to God’s
sense of injustice. The ex-
ploitation of the poor is to
us a misdemeanor; to God,
it is a disaster. Our reac-
tion is disapproval; God’s
reaction is something no
language can convey. Is it
a sign of cruelty that God’s
anger is aroused when the

rights of the poor are violated, when widows and
There is an evil which
most of us condone and are even guilty of: indif-
ference to evil. We remain neutral, impartial, and
not easily moved by the wrongs done unto other
people. Indifference to evil is more insidious than

orphans are OPPI‘CSSCd? N

evil itself.

—ABRAHAM JOSHUA HESCHEL

A Thread of Blue

A thread of blue—blue like the sea, blue like the
sky, blue like the color of the divine throne.
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If you will hear and obey the mitzvot that I command you this
day, to love and serve ADONAI your God with all your heart
and all your soul, then I will grant the rain for your land in
season, rain in autumn and rain in spring. You shall gather in
your grain and wine and oil; I will provide grass in your fields
for your cattle and you shall eat and be satisfied. Take care
lest your heart be tempted, and you stray and serve other
gods and bow to them. Then ApDONAT’s anger will flare up
against you, and God will close up the sky so that there will
be no rain and the earth will not yield its produce. You will
quickly disappear from the good land that ApoNAT is giving
you. Therefore, impress these words of mine upon your heart
and upon your soul. Bind them as a sign upon your hand and
as a symbol above your eyes; teach them to your children,

by speaking of them when you sit in your home, when you
walk on your way, when you lie down, and when you rise

up. Inscribe them upon the doorposts of your home and on
your gates. Then your days and the days of your children, on
the land that ADONAI swore to your ancestors to give them,
will be as many as the days that the heavens are above the
earth.

Deuteronomy 11:13-21
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ADONAT said to Moses: Speak to the people Israel, and in-
struct them that in every generation they shall put #zitzit on
the corners of their garments, placing a thread of blue on
the tzitzit, the fringe of each corner. That shall be your #zitzit;
you shall look at it and remember all the mitzvot of ADONALI,
and fulfill them, and not be seduced by your eyes and heart
as they lead you astray. Then you will remember and fulfill
all My mitzvot, and be holy before your God. I am ADONATI
your God, who brought you out of the land
of Egypt to be your God. I am ADONATI your
God—

Xn-19:70 72702
Numbers 15:37-41

Truly

. ) When there is a minyan, the leader adds:
When there is a minyan, the leader adds:

» ADONAI your God—truly— —nNnX - DJ"'I‘?N M «

For restricted use only: March-April 2020.
Do not copy, sell, or distribute
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IF YOU WILL HEAR DN 1’0
ynw. This description of re-
ward and punishment has
been a source of theologi-
cal struggle for every Jewish
generation, including those
of the biblical era itself, and
many Reform and some
Reconstructionist congre-
gations omit this paragaph.
While our life experience
often belies a belief in di-
rect and immediate reward
and punishment, in reciting
this passage we may open
ourselves to the suggestion
that the consequences of
our moral and immoral
behavior resound in the
world—though in ways
that we may not grasp

and that are beyond our
comprehension. Jews, who
have seen empires come
and go, are witnesses to
the inner decay wrought by
corruption, injustice, and
unbounded power.

ADONAI SAID TO MOSES
nwn Y8 M MR, The
ancient rabbis emphasized
that the last words of this
paragraph, about remem-
bering the exodus from
Egypt, are the prime reason
for its inclusion in the
Sh’'ma. In Jewish theology,
the exodus anticipates the
redemption in the future:
true freedom. The means of
achieving redemption, we
are taught here, is remem-
bering our responsibility to
live lives that are holy.

NOT BE SEDUCED BY YOUR
EYES AND HEART 111NN K21

DY NN Djllb NN The sages
comment that it is the heart that di-
rects the eyes. What we see depends
on our perspective, our point of view.

BE HOLY D°WUTpP DN\ This is the es-
sence of the Torah: to lead a holy life.

- N"27Y - 210 01 Naw 99 1T0 42



A Prayer for the
State of Israel
9ap 071y 5w 111
11X721 DM K2
V2 uvmbsn nx
bmw’ m"m

Sovereign of the universe,
accept in lovingkindness
and with favor our prayers
for the State of Israel, her
government, and all who
dwell within her boundar-
ies and under her authority.
Open our eyes and our
hearts to the wonder of
Israel, and strengthen our
faith in Your power to
work redemption in every
human soul. Grant us also
the fortitude to keep ever
before us those ideals upon
which the State of Israel
was founded. Grant cour-
age, wisdom, and strength
to those entrusted with
guiding Israel’s destiny

to do Your will. Be with
those on whose shoulders
Israel’s safety depends and
defend them from all harm.
Spread over Israel and all
the world Your shelter of
peace, and may the vision
of Your prophet soon be
fulfilled: “Nation shall not
lift up sword against nation,
neither shall they learn war
anymore” (Isaiah 2:4).

2701 713 5K M X7 XD

onon Tiy 177;‘;7 X5

A Prayer for the State of Israel

Avinu she-ba-shamayim, stronghold and redeemer of the
people Israel: Bless the State of Israel, [that it may be] the
beginning of our redemption. Shield it with Your love; spread
over it the shelter of Your peace. Guide its leaders and advi-
sors with Your light and Your truth. Help them with Your
good counsel. Strengthen the hands of those who defend our
holy land. Deliver them; crown their efforts with triumph.
Bless the land with peace and its inhabitants with lasting joy.
And let us say: Amen.

Avinu she-ba-shamayim, tzur yisrael v'go-alo, bareikh et m'dinat
yisrael [she-t’hei] reishit tz’mihat ge’ulateinu. Hagen aleha

b'evrat hasdekha u-f'ros aleha sukkat sh’lomekha, u-sh’lah or’kha
va-amit’kha I'rasheha sareha v'yo-atzeha, v’takneim b’eitzah tovah
milfanekha. Hazeik et y'dei m’ginei eretz kodsheinu, v’hanhileim
eloheinu y’shu-ah, va-ateret nitzahon t’atreim. V’'natata shalom
ba-aretz v'simhat olam I'yosh’veha, v'nomar: amen.

A Prayer for Peace

May we see the day when war and bloodshed cease,
when a great peace will embrace the whole world.
Then nation will not threaten nation,
and the human family will not again know war.
For all who live on earth shall realize
we have not come into being to hate or to destroy.
We have come into being to praise, to labor, and to love.
Compassionate God, bless the leaders of all nations
with the power of compassion.
Fulfill the promise conveyed in Scripture:
I will bring peace to the land,
and you shall lie down and no one shall terrify you.
I'will rid the land of vicious beasts
and it shall not be ravaged by war.
Let justice and righteousness flow like a mighty stream.
Let God’s peace fill the earth as the waters fill the sea.
And let us say: Amen.

bmwv nan m‘:w‘: -l‘aan

-P‘J:J il unbxn nnmx nvwm [mnw] bxww’
77X ﬂbw ARIW N2 oY W9 oM N1
1210 Y DIPDTTEYI MW WK AnnK)
DM WTR T8 330 TN P 2707
DIDW NN DYRYN 1IM$ NPV AW DN
PAX V0K TPRWTY D2 Nmaw 1ING

ni>wh m7on

APNINKT 12701 TOK] 2TOX M T:s‘m 1ixn
nbwj 0 D727 NI3DWA Ninmon bp;my

07iva Diow 1awm

TIONPN TV TN K21 2701 M3 DX A X X

220 W52 W 1

NP5t 2m Srawa 07ivY 1xa Xow

BT MDY MRIR] NP MKIW 223 XO)
%29 12ann AniX a7 712 oYivh aK2 P

:2IN2W Xpn 122 07pM 1270V Omn 12

MR X1 DR 17X DY RN

[DDYIN2 2PN K5 2971 7RG 19 1Y T R2wm
X D3 RS, LIWN 0793 53

07927 072 D722 MITNX YT YN (X7 72

PRAYER FOR THE STATE OF
ISRAEL. Upon Israel’s inde-
pendence in 1948, many
prayers were circulated

for the well-being of the
new state. This one was
composed by Israel’s chief
rabbis and was then slightly
edited by the writer

S.Y. Agnon.

THAT IT MAY BE RiINY.
This Hebrew word was
added by the Chief Rabbi
of England, Immanuel Jako-
bovits, turning the phrase
“the beginning of the re-
demption” into an expres-
sion of hope, rather than a
statement of fact.

A PRAYER FOR PEACE.
Rabbi Nathan Sternharz,

a student of the Hasidic
master Nahman of Bratzlav
(1772-1810, Ukraine),
recorded this prayer. The
version here has been
adapted and translated by
Jules Harlow.

NATION WILL NOT THREATEN
" R ND. Isaiah 2:4.
I WILL BRING PEACE "))

DiYY. Leviticus 26:6.

LET JUSTICE AND RIGH-
TEOUSNESS FLOW D22 '727]
LaYN. Amos 5:24.

FILL THE EARTH RN "
YIRD. Isaiah 11:9.
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